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EN 
IMPORTANT - RETAIN THIS 
INFORMATION FOR FUTURE 
REFERENCE: READ CAREFULLY 

�.I:��!�.�.�������::· .................. .. 
Check to make sure you have all of the parts listed. 
When you are ready to start, make sure you have 
the right tools to hand, plenty of space and a dry 
area for assembly. 
Ensure that you shut off the mains water 
supply completely before proceeding with 
the installation. 
Ensure the mounting surface is sound, clean, dry 
and level before this frame is installed. 
If you are in any doubt about installing this 
product, consult a technically competent installer. 

.��.,.l:�Y. ................................ . 
For domestic use only. 
CAUTION: DO NOT overtighten the fixings 
otherwise it may damage the product. 
CAUTION: Fragile - handle the product with care. 
This product may cause persona! injury, property 
damage or break easily if not handled. positioned 
and installed with care. 
CAUTION: Always ensure the product is securely 
installed before use. 
When the installation is complete, turn the water 
supply on and check for leaks around the toilet, 
cistern. inlet and waste connection points. 
Failure to follow these instructions may result 
in persona! injury, damage ta the product and 
property damage. 

ln more detail ... 
Use warm soapy water and a soft damp cloth to 
clean the surface of the product. Wipe dry with 
a clean cloth. 
Never use any solvents, scourers, abrasives, 
bleach, acids, strong detergents, aggressive 
chemical cleaners or solvent-type cleaning 
solutions on the product. 
WARNING: Do not use cistern cleaners containing 
chlorine (calcium hypochlorite). These can 
seriously damage fittings in the cistern tank. Such 
cleaners can damage the fittings and potentially 
cause leaks. 

This product is under warranty for 10 years as from 
the date of purchase, for normal, non-professional 
household use. The warranty shall only apply upon 
presentation of the till receipt or the invoice. Keep 
your proof of purchase in a safe place. 
The warranty covers product breakdowns and 
malfunctions under the condition that the product is 
used in accordance with its intended use and subject 
to installation and maintenance in accordance with 
good practice and the information contained in the 
user's manual. 
This contractuel warranty does not cover the defects 
and damage caused by the naturel wear of parts, bad 
weather, flooding, heat releases, freezing, damage 
caused by water quality (hardness, aggressiveness, 
corrosion, etc.), by the presence of foreign bodies 
transported by water or otherwise (sand, filings, etc.) 
or the lack of room ventilation, and damages that 
could be the consequence of improper use, misuse, 
negligence. accident or maintenance that is defective 
or does net comply with good practice or the 
information in the user's manuel. 
The following are also excluded from the warranty: 
harmful consequences due to the use of accessories 
and/or non-original equipment manufacturer or 
improper replacement parts. disassembly or product 
modification. 
The warranty is limited to those parts recognised 
as defective. Under no circumstances shall it caver 
fringe expenses (travel, labour) and direct and 
consequential damage. 

UK Manufacturer: 
Kingfisher International Products Limited, 
3 Sheldon Square, London, W2 6PX, 
United Kingdom 

EU Manufacturer:
Kingfisher International Products B.V. 
Rapenburgerstraat 175E
1011 VM Amsterdam
The Netherlands

www.kingfisher.com/products 

Distributor: 
B&Q plc, 
Chandlers Ford, Hants, S053 3LE, 
United Kingdom 
www.diy.com 
Screwfix Direct Limited. Trade House. 
Mead Avenue, Yeovil, BA22 BRT, 
United Kingdom 
www.screwfix.com 
To view instruction manuels online, 
vlsit www.kingfisher.com/products 
Customer Helpline (Freephone) 
UK 0800 324 7818 uk@kingfisherservice.com 
Eire 1800 932 230 eire@kingfisherservice.com 
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FR 
iM 0PORTANT:: këoiilsËR\ÏÉR ... 
POUR CONSULTATION 
ULTERIEURE : À LIRE 
SOIGNEUSEMENT 

Pour bien commencer ... 
Vérifiez le contenu du paquet et assurez-vous que 
tous les composants répertoriés sont présents. 
Lorsque vous êtes prêt pour commencer, veillez 
à disposer des bons outils à portée de main et de 
suffisamment d'espace pour le montage. 
Veiller à couper l'alimentation en eau avant de 
procéder à l'installation. 
Assurez-vous que la surface de montage est 
solide, propre, sèche et nivelée avant d'installer 
ce bâti. 
En cas de doutes sur l'installation de ce 
produit, faites appel à un professionnel 
techniquement qualifié. 

Sécurité 
Utilisation domestique uniquement. 
ATTENTION : NE serrez PAS les fixations 
excessivement. Cela pourrait endommager 
le produit. 
ATTENTION : Assurez-vous toujours que le 
produit est correctement installé avant de l'utiliser. 
ATTENTION : Fragile - Manipulez le produit 
avec précaution. Ce produit peut causer des 
blessures, dommages matériels ou se casser 
facilement s'il n'est pas manipulé, placé et installé 
avec précaution. 
Lorsque l'installation est terminée, ouvrez l'arrivée 
d'eau afin de vérifier que la cuvette, le réservoir 
de chasse d'eau et les points de raccordement 
d'arrivée et d'évacuation ne présentent 
aucune fuite. 
Le non-respect de ces consignes peut entraîner 
des blessures, des dommages au produit et des 
dommages matériels. 

Et dans le détail... 
Nettoyez la surface du produit à l'aide d'eau 
chaude savonneuse et d'un chiffon doux humide. 
N'utilisez jamais de solvants, de produits è récurer, 
d'abrasifs, de javel, d'acides, de détergents 
puissants, de détergents chimiques agressifs ou 
de détergents è base de solvant sur le produit. 
AVERTISSEMENT : N'utilisez pas de produits 
contenant du chlore pour nettoyer le réservoir de 
chasse d'eau (hypochlorite de calcium). Ceux-ci 
peuvent grièvement endommager les raccords 
dans le réservoir de chasse d'eau. Ces produits de 
nettoyage peuvent grièvement endommager les 
fixations et entrainer des fuites. 

Garantie 
Ce produit est garanti 10 ans à compter de la date 
d'achat, dans le cadre d'un usage ménager normal, 
non professionnel. La garantie ne peut s'appliquer que 
sur présentation du ticket de caisse ou de la facture 
d'achat. Conservez votre preuve d'achat dans un 
endroit sûr. 
La garantie couvre les pannes et dysfonctionnements 
du produit sous réserve d'une utilisation conforme 
à la destination du produit et sous réserve d'une 
installation et d'un entretien conformes aux règles de 
l'art et aux informations du manuel d'utilisation. 
Cette garantie contractuelle ne couvre pas 
les défauts et détériorations provoqués par 
l'usure naturelle des pièces, les intempéries, les 
inondations, les dégagements de chaleur, le gel, les 
dommages causés par la qualité de l'eau (calcaire, 
agressivité, corrosion, ... ). par la présence de 
corps étrangers véhiculés ou non par l'eau (sable, 
limailles, .•. ) ou le manque d'aération de la pièce et 
les dommages qui pourraient être la conséquence 
d'un usage inapproprié, d'une utilisation abusive, 
d'une négligence, d'un accident ou d'un entretien 
défectueux ou non conforme aux règles de l'art ou 
aux informations du manuel d'utilisation. 
Sont également exclues de la garantie les 
conséquences néfastes dues à l'emploi d'accessoires 
et/ou de pièces de rechange non d'origine, ou non 
adaptées, au démontage ou à la modification du 
produit. 
La garantie est limitée aux pièces reconnues 
défectueuses. Elle ne couvre, en aucun cas, les 
frais annexes (déplacement, main d'oeuvre) et les 
dommages directs et indirects. 

Distributeur: 
Castorama France C.S. 50101 Templemars 59637 
Wattignies CEDEX 
www.castorama.fr 
BRICO DÉPÔT 30-32 rue de la Tourelle 
91310 Longpont-sur-Orge France 
www.bricodepot.com 
Pour consulter les manuels d'instructions en ligne, 
rendez-vous sur le site www.kingfisher.com/ 
products 
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PRZECZYTAé NINIEJSZE 
INFORMACJE I ZACHOWAé JE 
W BEZPIECZNYM MIEJSCU 

Pierwsze kroki... 
Sprawdi zawartoSé opakowania, aby upewnié sie, 
Ze znajdujq sie w nim wszystkie czeSci. 
Przed montaZem upewnij sie, i:e posiadasz 
odpowiednie narzedzia, wystarczajc1co duZO 
miejsca oraz suchc1 przestrzell pod montai:. 
Przed rozpoczeciem instalacji odl4cz 
doplyw wody. 
Przed instalacjq muszli upewnij sie. i:e 
powierzchnia montai:owa jest stabilna, czysta, 
sucha oraz réwna. 
JeSli nie jesteS pewien jak zainstalowaé produkt 
skontaktuj sie z wykwalifikowanym specjalistij. 

.���P.i.l:�������� ................... . 
Meble przeznaczone do u:Zytkowania 
prywatnego: domowego. 
UWAGA: NIE dokrecaj zamocowar'i zbyt mocno, 
gdyZ moZe to uszkodzié produkt. 
UWAGA: Delikatne - obchodi: sie z produktem 
ostroi:nie. Produkt moi:e spowodowaé urazy i 
uszkodzenie mienia, a taki:e latwo sie rozbié, 
jeSli nie jest odpowiednio ufywany, ustawiony 
i zainstalowany. 
UWAGA: przed uZyciem zawsze upewniaj sie, i:e 
produkt jest bezpiecznie zainstalowany. 
Po zakor'iczeniu instalacji, wtqcz dop,tyw wody i 
sprawdf wszystkie zlqcza pod kqtem przeciek6w. 
Niestosowanie sie do tych wskaz6wek moi:e 
spowodowaé urazy, uszkodzenie produktu i mienia. 

��,.<?�). �:2:?:2:����?�::· .............. . 
Ui:yj cieplej mydlanej wody i miekkiej wilgotnej 
szmatki do czyszczenia powierzchni produktu. 
Wytrzyj do sucha czyst1;1 szmatkq. 
Nigdy nie u:Zywaj rozpuszczalnikéw. druciakéw, 
ostrych myjek, wybielaczy, kwas6w, silnych 
detergent6w, agresywnych chemicznych 
Srodkéw czyszczi:jcych lub Srodk6w 
czyszczqcych zawierajqcych rozpuszczalnik do 
czyszczenia procluktu. 
UWAGA: do czyszczenia zbiornika odplywowego 
nie ui:ywaj Srodkéw do czyszczenia zawierajqcych 
chier (podchloryn wapnia). Moi:e to powai:nie 
uszkodzié zamocowania w zbiorniku, a taki:e 
potencjalnie spowodowaé przecieki. 

Gwarancja produktu jest wai:na 10 lat/a od 
daty zakupu, w ramach normalnego uZytku w 
gospodarstwie domowym a nie w Srodowisku 
profesjonalnym. Gwarancja jest wai:na wylqcznie 
po okazaniu paragonu lub faktury zakupu. Prosimy 
zachowaé dowéd zakupu w bezpiecznym miejscu. 
Gwarancja obejmuje usterki i niewtaSciwe dziatanie 
produktu, z zastrzei:eniem stosowania zgoclnie z 
przeznaczeniem produktu i instalacji oraz konserwacji 
zgodnych z zasadami dobrej praktyki i z informacjami 
zawartymi w instrukcji ui:ytkownika. 
Gwarancja umowna nie obejmuje wad i uszkodzell 
spowodowanych naturalnym zu:Zyciem czeSci, 
czynnik6w pogodowych, powodzi, wytwarzanie 
ciepta, morzu, uszkodzer'l spowodowanych jakoSci.:i 
wody (wapiell, korozja .. ), obecnoSciq obcych cial 
przenoszonych w wodzie lub poza niq (piasek, opitki...) 
lub brak wietrzenia pomieszczenia oraz uszkodzer'l 
na skutek niewlaSciwego lub niedbalego u:Zywania, 
niezgodnego z przeznaczeniem, wypadku lub wadliwej 
konserwacji lub konserwacji niezgodnej z dobrymi 
praktykami lub informacjami zawartymi w podr�czniku 
ui:ytkownika, 
Szkodliwe skutki spowodowane ui:ywaniem 
nieoryginalnych, niedostosowanych akcesori6w i/lub 
czeSci zamiennych, demontai:em lub zmianélJ produktu 
sq r6wnie:i: wylc1czone z gwarancji. 
Gwarancja jest ograniczona do czeSci uznanych 
za wadliwe. Nie obejmuje one w i:adnym razie 
dodatkowych kosztéw {dojazd, sita robocza) oraz 
bezpoSrednich i poSrednich uszkodzell. 

Dystrybutor: 
Castorama Polska Sp. z o.o. ul. 
Krakowiakéw 78, 02-255 Warszawa 
www.castorama.pl 
Aby zapoznaé sie z instrukcjélJ obslugi online, 
odwiedZ stron, www.kingfisher.com/products 
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KONSULTATION SPAREN: 
SORGFÂLTIG LESEN 

��. ��.�!�.�:·: .......................... . 
Überprüfen Sie, ob Sie alle aufgeführten Teile. 
Wenn Sie bereit sind zu starten, stellen Sie sicher, 
dass Sie die richtigen Werkzeuge zur Hand 
haben, viel Platz und einen trockenen Raum für 
die Montage 
Sicherstellen, dass die Wasserzufuhr 
unterbrochen ist, bevor Sie mit der 
Installation fortfahren. 
Sicherstellen, dass die Montageflâche fest, 
sauber, trocknen und nivellieren, bevor Sie diesen 
Rahmen installieren. 
Wenn Sie Zweifel über die Installation dieses 
Produkts sind, konsultieren Sie einen technisch 
kompetenten Installateur. 

Sicherheit 
Nur fOr den Hausgebrauch. Installation nur an der 
tragenden Wand. 
VORSICHT: Ziehen Sie die Befestigungselemente 
NICHT zu test an. Dies kônnte das 
Produkt beschâdigen. 
ACHTUNG: Fragile - das Produkt mit Sorgfalt zu 
behandeln. Dieses Produkt kann zu Verletzungen 
führen, Sachschâden oder brechen leicht, 
wenn nicht behandelt, positioniert und mit 
Sorgfalt installiert. 
VORSICHT: Achten Sie immer das Produkt sicher 
vor dem Gebrauch installiert ist. 
Wenn die Installation abgeschlossen ist, ôffnen 
Sie die Wasserzufuhr, um sicherzustellen, 
dass die Toilette, die Zisterne. die Einlass- und 
Auslassanschlüsse frai von Lecks sind. 
Die Nichtbeachtung dieser Anweisungen kann 
zu Verletzungen, Schëden am Produkt und 
Sachschâden führen. 

Mit warmem Seifenwasser und einem weichen, 
feuchten Tuch, um die Oberflâche des Produkts 
zu reinigen. Wischen Sie mit einem trockenen, 
sauberen Tuch ab. 
Verwenden Sie keine Lôsungsmittel, 
Scheuermittel, Schleifmittel, Bleichmittel, Sâuren, 
starke Reinigungsmittel, aggressive chemische 
Reinigungsmittel oder Lôsungsmittel-Typ 
Reinigungslôsungen auf das Produkt. 
WARNUNG: Verwenden Sie keine 
Zisternenreiniger, die Chier (Calciumhypochlorit) 
enthalten. Diese kônnen Armaturen im Zistertank 
ernsthaft beschAdigen. Solche Reinigungsmittel 
kônnen die Armaturen beschiidigen und 
môglicherweise zu Lecks führen. 

Garantie 
Dieses Produkt hat eine Garantie von 10 Jahren 
vom Kaufdatum an, im Rahmen des normalen, nicht 
professionellen Gebrauchs im Haushalt. Von der 
Garantie kann nur durch Vorlage des Kassenbons 
oder der Kaufrechnung Gebrauch gemacht werden. 
Bewahren Sie die Kaufbelege an einem sicheren 
Ort auf. 
Die Garantie umfasst Ausfâlle und Stërungen 
des Produkts unter der Voraussetzung, dass das 
Produkt bestimmungsgemâl3 verwendet und 
entsprechend der technischen Vorschriften sowie 
der Gebrauchsanweisungen eingebaut und gewartet 
wurde. 
Dieses Produkt muss so eingebaut werden, dass es 
nachtrâglich ohne Beschëdigung zurückgenommen 
werden kann. 
Die vertragliche Garantie umfasst keine Mângel 
oder Beschâdigungen, die auf natürliche Abnutzung 
der Teile, Unwetter, Überschwemmungen, 
Wërmeentwicklung oder Frost zurückgehen 
sowie keine Schaden, die durch die Wasserqualitât 
(kalkhaltiges oder aggressives Wasser, Korrosion, ... ), 
durch Fremdkôrper, die im Wasser befôrdert wurden 
oder nicht (Sand, Spâne .... ) oder durch mangelnde 
Belüftung des Teils verursacht wurden und keine 
Schàden, die auf unsachgemâl3e Verwendung, 
missbrâuchliche Verwendung, Fahrlâssigkeit, 
Unfâlle oder mangelhafte Wartung oder Wartung, 
die nicht den technischen Vorschriften oder 
Gebrauchsanweisungen entspricht, zurückgehen. 
Schàdliche Einflüsse durch den Einsatz von nicht 
originalen oder nicht angepassten Zubehôrteilen und/ 
oder Ersatzteilen sowie durch die Zerlegung oder 
Verânderung des Produkts sind ebenfalls von der 
Garantie ausgeschlossen. 
Die Garantie beschrânkt sich auf Teile, die ais 
beschàdigt anerkannt wurden. ln keinem Falls umfasst 
sie Zusatzkosten (Austauschen, Arbeitsstunden) 
sowie direkte und indirekte Schâden. 

Verte lien: 
Screwfix Direct Limited 
Mühlheimer Stral3e 153 
63075 Offenbach/Main 
www.screwfix.de 
B esuchen Sie www.kingfisher.com/products, 
um dia B adlenungsanlaltungen onllne anzusahan 

RUS 
BA>KHO - COXPAHHTE 
Jlns:i nocnEJlYIOWEro 
HCnOflb3OBAHli1s:I: nPOllTHTE 
BHHMATEflbHO 

Ha4ano ... 
npoeepbTe Ham111.1L11e ecex AeTaneM no cm,cKy. 
KorAa Bbl 6yAere roTOBbl K 3anycKy, y6eA1otTeCb B 
TOM, I.ITO y aac noA pyKOIÏI eCTb ace Heo6xoAMMble 
111HCTp)'MeHTbl, y eac AOCTaTOI.IHO MeCTa Ill eCTb 
cyxoe MeCTo Anfl c6opKM. 
nonHOCTblO OTK11104111Te BOAOCHa6>KeH111e nepe,Q 
npo.aon>KeHl'!eM YCTBHOBKl'I. 
nepe.a ycTaHOBKOlil Tyane-ra y6eAMTeCb e TOM, '-ITO 
noeepXHOCTb ,anfl yCTaHOBKM np04H8fl, 1.1111CTafl, 
cyxafl Ill pOBH8fl, 
EC11111 y eac B03Hi-1Krllll COMHeHMfl, KBCBIOIJ.IMeCfl 
ycraHOBKi-1 npo,ayKUMM, npOKOHcynbTMpylilrecb C 
TeXHi-11.!eCKM KBani.tct:,L'IUMpoBaHHblM cneui,,anMCTOM 
no ycTaHOBKe. 

6e3onacHOCT1> 
TonbKO ,anfl i.tcnonb30B8Hlllfl ,QOMa. 
BHl1MAHl1E: HE HYJKHO 4pe3MepHO 3aTflrHBBTb 
KpenneH111R, OHM MoryT noepe.u.111Tb npo.ayKL.111110. 
BHl1MAHl1E: XpynKaR npOAYKUMR - 06pa1.J.1BTbCR 
OCTOpO>KHO. npo.ayt<Ui-1R MO>KeT np111eeCTM K 
TpaeMaM, nop1..1e MMYLJ.œCTBa MnM nonOMKe, 
ecni.t C HelÏI He 06pa1.J.1aTbCR, pa3Me1.J.18Tb Ill He 
yCTaHaeni,,eaTb ee C OCTOpOJKHOCTblO. 
BHl1MAHl1E: Bcer.aa npoeepRIÏITe, \.ff06bl 
npo,ayKUHfl 6bina Ha,Qe>KHO ycTaHoeneHa 
nepeA MCnOnb30aBHMeH. 
nocne 3aaepweHMR yCTaHOBKi-1 BKnl01.1111Te 
BO.QOCHa6>KeH111e Ill npoeepbTe, HeT n111 yre'-leK 
aos.ne MecT coeAMHeH111lil TyaneTa, 6aKa, exo.aa 
111 cn111ea. 
EC/1111 He ClleAOBBTb 3TMM HHCTPYKLIMRM, 
cy1.J.1eCTByeT B03HO>KHOCTb TpaBM, noape>KAeHMR 
npo.ayKUl'll'I L'I nOp'-4e IIIHYIJ.leCTB8. 

lllcnonb3yMre renny10 MblnbHYIO BOAY 
111 Mflricy10 ana>KHytO TKaHb Anfl '-4111CTKM 
noeepXHOCTM npOAYKLli-1111. 
H111KOrAa H8 i,,cnonb3YlilTe paCTBOPMTenM. >KeCTKMe 
MO"'lanKH, a6pa3MBHble HaTepi,,anbl, OT6eJ1111BaTen111, 
KMc.nOTy, Ci-1nbHble MOIOW111e cpeACTBa, 
arpeCCL'ISHble XMMMl.leCKL'le 04111CTMTenM 111n1,1 
'-ll'ICTflWl'le paCTBOpbl Ha OCHOBe paCTBOpl'ITeneH 
npi.t '-4MCTKe npOAYKLIHM. 
BHl1MAHl1E: He 111cnonb3YIÏITe O'-ll'ICTl'ITenL'I 6aKa, 
co.aep>Kaw111e xnop (r111noxnop111T Kanbl..11111'1), 3To 
MO>KeT ceptte3HO noepeA111Tb KpenneHi-11'1 e 6aKe. 
TaKMe 04MCTMT8nM MoryT noepe,QMTb KpenneHL'lff Ill, 
B03MO>KHO, np111eeCTM K yTe'-IKe. 

r.�.��':'.��.� ............................ . 
10-neTHl'lfl rapaHTMfl HB'-4HHaeTCR c MOMeHTa noicynKl'I 
npM YCllOBl'IH 6blTOBOro,. a He KOHMep'-leCKOro 
111cnonb30BBHl'IR nOAAOHa. r apaHTMR npe.aocTaenffeTCR 
MCKnlO"'IHTenbHO npH npe.u,bRBneHl'IM Kaccoaoro 
"'leKa 111n111 C'-leTa-cpaKTYPbl. CoxpaHl'ITe AOKyHeHTbl, 
nOATBep>KABIOWHe <paKT notcynKM. 
rapaHTMfl pacnpoCTpaH!'leTcR Ha Te cny"'laL'I 
Hei.tcnpaBHOCTl'I 1'13Reni.t!'I, KOrAa CHO 111cnonb30Banocb 
B COOTBeTCTBl'IM CO CBOl'IH HB3HB"'leH1oteH Ill 
ycTaHaani.teanocb B COOTBeTCTBMM C .aeMCTBYIOWMMM 
HOpMBTl'IBBHl'I Ill MHCTPYKUMelii no 3KcnnyaTBL.ll'IM. 
HaCTORWaR rapaHTl'IR He pacnpOCTPBHReTCR Ha 
noepe>K,QeHl'lff H Aact:,eKTbl, Bbl3BaHHble ecTeCTBeHHblM 
M3HOCOH H3Aeni.tfl, He6naronpMflTHblMM norORHblMH 
ycnoai.tffMH, 3BTOnneHi.teH, B03AeliiCTBMeH Tenna MnH 
xono,qa, Ka"'leCTBOM 80,Qbl (ypoaeHb COAep>KSHl'll'I 
M3BeCTl'I, KoppOAMPYIOIJ.IMX aewecTa Ill T. A-), HanH'-lllleM 
nocTOpOHHMX "'18CTl'ILI, 111cnonb30BaHL'leM MHblX 
eewecTa (necoK, Me-rann111"'1ecKal'I CTPY>KKa III T. 
A,) 111n111 HeAOCTaTOl..lHblM ypoeHeM eeHTMnflUl'IM, a 
TaK>Ke Ha noepe>KAeHM!'I, B03Hl'IKWMe no np11141'1He 
Henpaai.tnbHoro 111n111 HenpaaoMepHoro np111MeHeHM1'1, 
Heco6n10,neHMR l'IHCTPYKUl'llii, HeC48CTHOro cny"'laR MnM 
HeCOOTBeTCTBYIOIJ.lero TeXHM"'leCKoro o6cny)l(H8aHM!'I, 
rapaHTMfl TaK>Ke He pacnpocTpaHfleTCl'I Ha 
Hei.tcnpaBHOCTl'I, Bbl3BaHHble np111MeHeHMeM 
Heop111r111HanbHblX 111n111 HeCOOTBeTCTBYIOWl'IX 
npMHBAne>KHOCTelii 111/111n111 aanaCHblX "'ISCTelil, 
AeMOHTa>KOM MnM BHeceHMeM M3MeHeHL'ILÏI B 1,13,aen111e. 
rapaHTMfl pacnpoCTpaH!'leTCR l'ICKnlO"'IIIITenbHO 
Ha .ae-rani.t, npM3H8HHble Hei-1cnpaBHblMM. HIii npM 
KSKMX o6CTORTenbCTBax rapaHTMfl He noKpblBaeT 
AOnonHL'ITenbHble pacXOAbl {TpaHcnopT, onnaTa TpyAa 
COTPYAHMKOB) Ill npl'!Mble i,,ni,, KOCBeHHble y6blTKl'I, 

11MnOpTep: 
000 "'KaCTOpaMa pyc� 
J:l,ep6eH08CKa1'1 Ha6., AOM 7, CTp 8 
Pocci-11'1, MocKea, 115114 
www.castorama.ru 
000 «K111Hrq:>111wep lllHTepHelÏIWHn 
npoABKTC PYC» 
J:l,ep6eHeBCKa1'1 Ha6., AOM 7, CTp.8 
PoCCl'll'I, MoCKBa, 115114 
OHnaMH-aepci.tM PYKOBOACTB no 3KcnnyaT81.1MM 
AOCTynHbl Ha CTp8HMue www.kingfisher.com/ 
products 
l13rOTOBMTem, Ani'! PocCMM: 8111pK3H P}'MblHHff 
AApec: CT. npe4M3beM, NQ 3, CeKTop 6, 
062202 6yxapecT, PyMblHMR 
J:laTa 1,13r0ToeneHH1'1 (MeCl'lu.roA) CM. Ha ynaKOBKe 

RO 
iM.PoR·rANr:: i>XsrRATi ........ . 
ACESTE INFORMATII PENTRU 
CONSULTÂRI VIITOARE: CITIJI 
�.�. �T��J!�: ........................ . 

Verificati pentru a va asigura ca aveti toate piesele 
de pe lista. 
Când sunteti gate sâ incepe\i, asigurati-vâ câ aveti 
sculele corespunzâtoare la îndemânë, spatiu mult 
§i o zona uscatà pentru asamblare. 
Asigurati-vë câ ati oprit complet alimentarea eu 
apà înainte de a continua cu instalarea. 
Asigurati ca suprafata de montare sâ fie 
rezistentê, curatë, uscatê �i dreaptê, inainte de 
instalarea acestui vas. 
Dacâ aveti îndoieli cu privire la instalarea acestui 
produs, consultati un instalator tehnic calificat. 

Produsul se adreseazà exclusiv utilizàrii casnice. 
ATENTIE: NU strângeti excesiv elementele de 
fixare, în caz contrar se poate deteriora produsul. 
ATENTIE: Fragil - manipulati produsul cu grijë. 
Acest produs poate provoca vâtâmâri corporale, 
deteriorarea bunurilor sau se poate sparge cu 
u�urintë dacê nu este manipulat, pozitionat �i 
instalat cu grijâ. 
ATENTIE: Asigurati-vâ intotdeauna câ produsul 
este instalat în sigurantâ înainte de utilizare. 
Când instalarea este finalizatâ, porniti alimentarea 
cu apâ �i verificati sâ nu existe scurgeri in jurul 
vasului de WC, al rezervorului, în punctele de 
admisie a apei �i de evacuare a de�eurilor. 
Nerespectarea acestor instructiuni se poate solda 
cu vëtâmare corporalâ, deteriorarea produsului �i 
deteriorarea bunurilor. 

Utilizati apâ caldâ cu sâpun �i o lavetë moale §i 
umedë pentru a curàta suprafata produsului. A se 
usca prin �tergere cu o cârpli uscatâ. 
Nu folositi niciodatâ pe produs solventi, produse 
de curà1are. produse abrazive. înàlbitor. acizi. 
detergenti puternici, agenti agresivi de curêtare 
chimicë sau solutii de curâtare de tip solvent. 
AVERTIZARE: Nu utilizati produse de curàtare 
a rezervorului care contin clor (hipoclorit de 
calciu). Acestea pot deteriora grav accesoriile 
din rezervor. Astfel de agenti de curâtare pot 
deteriora accesoriile �i pot provoca scurgeri. 

�.���r:iJ!� ............................. . 
Acest produs este garantat 10 ani de la data 
achizitiei, in conditii de utilizare casnicâ normalâ, 
nu profesionalâ. Garantie poate fi aplicatà numai pe 
baza prezentârii bonului fiscal de casâ sau a facturii. 
Pâstrati dovada achizitiei într-un lac sigur. 
Garantie acoperà defectele ,i disfunctionalitàtile 
produsului sub rezerva unei utilizàri în conformitate 
eu scopul propus al produsului �i sub rezerva unei 
instalâri �i a unei intretineri in conformitate cu cele 
mai bune practici �i cu informa1iile din manualul de 
utilizare. 
Aceastâ garantie contractualâ nu acoperâ defectele 
�i deteriorârile provocate de uzura naturalâ a pieselor, 
de intemperii, de inundatii, de degajârile de câldurê, 
de înghet, de deteriorârile provocate de calitatea 
apei (calcar, agresivitate, coroziune, ... ), de prezenta 
unor corpuri strêine vehiculate sau nu de apâ (nisip, 
particule, ... ) sau de lipsa ventilatiei camerai �i de 
daunele care ar putea sâ fie rezultatul unei utilizàri 
necorespunzâtoare, al unei utilizêri abuzive, al 
neglijentei, al unui accident sau al unei întretineri 
defectuoase sau neconforme cu cele mai bune 
practici =:;,i eu informatiile din manualul de utilizare. 
De asemenea, sunt excluse din garantie consecintele 
negative datorate utilizërii de accesorii ,usau piese 
de schimb neoriginale sau neadaptate. demontârii sau 
modificârii produsului. 
Garantie este limitatà la piesele recunoscute ca fiind 
defecte. Garantie nu acoperâ, in niciun caz, costurile 
auxiliare {de deplasare. de manoperà) �i daunele 
directe �i indirecte. 

Distribuitor: 
SC Bricostore România SA 
Calea Giule,ti 1-3, Sector 6, 
Bucure,ti , România 
www.bricodepot.ro 

Pentru a consulta manualele de lnstructiuni onllne, 
vizitati www.kingfisher.com/products 

ES 
IMPORTANTE - GUARDE 
ESTA INORMACIÔN PARA 
FUTURAS CONSULTAS: LEA 
ATENTAMENTE 

Compruebe y asegUrese de que cuenta con todos 
los componentes de la lista. 
Cuando esté lista para comenzar, asegUrese de 
que tiene a mana las herramientas adecuadas, 
mucha espacio y una zona seca para el montaje. 
Asegllrese de que cierra el suministro de agua 
completamente antes de proceder a la instalacién. 
Asegllrese de que la superficie de montaje esté 
en buenas condiciones, limpia, seca y derecha 
antes de instalar el inodore. 
Si tiene alguna duda acerca de la instalacién 
de este producto, consulte a un instalador 
técnicamente capacitado. 

Para uso exclusive doméstico. 
PRECAUCIÔN: NO apriete en exceso los 
elementos de fijaci6n o podria dai'iar el producto. 
PRECAUCIÔN: es frâgil - maneje el producto con 
cuidado. Este producto puede causar lesiones 
personales, dafios en la propiedad o romperse con 
facilidad si no es manejado, colocado e instalado 
con cuidado. 
PRECAUCIÔN: asegUrese siempre de que el 
producto esté instalado de forma sagura antes 
de utilizarlo. 
Cuando haya finalizado la instalaci6n, abra el 
suministro de agua y busque fugas en el inodoro,la 
cisterna y las juntes de conexién de entrada 
y desagüe. 
El incumplimiento de estas instrucciones puede 
provocar lesiones personales y daiios en el 
producto y en la propiedad. 

En mas detalle ... 
Utilice agua templada y jabonosa, y un trapo suave 
y hUmedo para limpiar la superficie del producto. 
Nunca utilice disolventes. estropajos, productos 
abrasives, lejfa, écidos, detergentes fuertes, 
limpiadores qufmicos agresivos o soluciones de 
limpieza de tipo disolvente con este producto. 
PRECAUCIÔN: no utilice limpiadores de cisternas 
que contengan clora (hipoclorito de calcio). 
Puede darïar gravemente los accesorios de 
dentro del tanque de la cisterna. Estos limpiadores 
pueden dafiar los accesorios y potencialmente 
provocar fugas. 

Garantia 
Este producto esté garantizado durante 10 afios a 
partir de la fecha de compra, en el contexte de un usa 
doméstico normal, no profesional. La garantfa solo es 
aplicable mediante presentacién del tfquet de caja o 
de la factura de compra. Guarde su comprobante de 
compra en un lugar seguro. 
La garantfa cubre las averfas y el mal funcionamiento 
del aparato, a condicién de que el usa haya sida el 
previsto para este producto, y de que se instale y se 
mantenga segUn las buenas précticas del oficio y 
segUn las informaciones del manual de uso. 
Esta garantie contractuel no cubre los defectos y 
el deterioro provocados par el usa habituai de las 
piezas, la intemperie, las inundaciones, las emisiones 
de calor, el gel, los dai'ios causados par la calidad del 
agua (con mucha cal, agresiva, corrosive ... ), par la 
presencia de cuerpos extrafios que llegan o no con el 
agua (arena, limaduras ... ) o la falta de aireaci6n de la 
estancia y los dai'ios que pudieran ser consecuencia 
de un use inadecuado o abusive, negligencia, 
accidente o mantenimiento defectuoso o que no esté 
de acuerdo con las buenas précticas del sector o con 
las informaciones del manual de usa. 
Se excluyen asimismo de la garantfa las 
consecuencias nefastas debidas al usa de accesorios 
u/o piezas de repuesto no originales o no adaptados 
para el desmontaje o la modificaci6n del producto. 
La garantfa se limita a las piezas que se reconozcan 
coma defectuosas. No cubre, en ninglln casa, los 
gastos asociados (desplazamiento, mano de obra) y 
los darïos directes e indirectes. 

Distribuidor. 
Euro Depot Espafia. S.A.U. c/ La Selva, 
10 - Edificio lnblau A 1a Planta 
08820-EI Prat de Llobregat 
www.bricodepot.es 
Para consulter los manuales de lnstrucclones 
en linea, visite www.klngflsher.com/products 

PT 
IMPORTANTE - GUARDE ESTA 
INFORMAÇAO PARA FUTURAS 
REFERÊNCIAS: LEIA COM 
�!�.�9�� .......................... .. 

Certifique-se de que tem todas as peças listadas. 
Quando estiver pronto para começar, certifique­
se de que tem consigo as ferramentas certes e 
muito espaça, e uma érea seca para proceder 
à montagem. 
Certifique-se de que desliga o abastecimento 
de égua por completo antes de continuer corn 
a instalaçëo. 
Certifique-se de que a superficie de montagem 
esté segura, limpa, seca e nivelada antes de 
instalar esta sanita. 
Se tiver alguma dUvida quanta à utilizaçâo deste 
produto, consulte um técnico competente. 

Apenas para usa doméstico. 
CUIDADO: NÂO aperte em excesso os fixadores, 
casa contrério, poderé danificar o produto. 
CUIDADO: Frâgil - manuseie o produto corn 
cuidado. Este produto pode causer lesëes 
pessoais, danos de propriedade ou partir 
facilmente, se nâo for manuseado, posicionado e 
instalado com cuidado. 
CUIDADO: Certifique-se sempre de que o 
produto é bem instalado antes da utilizaçào. 
Quando a instalaçëo estiver completa, ligue o 
abastecimento de égua e verifique se existem 
fugas em redor da sanita, autoclismo, pontas de 
ligaçâo de entrada e de saida. 
0 nâo seguimento destas instruçôes pode dar 
origem a lesôes pessoais, danos no produto e 
danos de propriedade. 

Use égua quente e detergente e um pana suave 
para limpar a superficie do produto. Seque corn 
um pana limpo. 
Nunca use solventes. esfregôes. produtos 
abrasives, lixfvia, écidos, detergentes fortes, 
qufmicos agressives ou soluçôes de limpeza do 
tipo solventes no produto. 
AVISO: Nâo use produtos de limpeza para o 
autoclismo com clora (hipocloreto de câlcio). 
Estes podem danificar seriamente os fixadores 
no autoclismo. Tais produtos de limpeza 
podem danificar os fixadores e potencialmente 
causer fugas. 

Garantia 
Este produto tem uma garantie de 10 anas a partir 
da data de compra, no âmbito de urne utilizaçâo 
doméstica normal, nâo profissional. A garantie sé 
pode ser aplicada mediante apresentaçâo do talâo 
de caixa ou fatura de compra. Guarde a sua prova de 
compra num local seguro. 
A garantie abrange as avarias e mau funcionamento 
do produto, sob reserva de uma utilizaçâo em 
conformidade com os intuitos para que o produto foi 
criado e sob reserva de uma instalaçâo e manutençëo 
em conformidade corn as regras da arte e as 
informaçôes do manual de utilizaçâo. 
Esta garanti a contratual nâo abrange defeitos e 
deterioraçôes provocados par um desgaste natural 
das peças, intempéries, inundaçôes, libertaçOes de 
calor, gela, danos causados pela qualidade da égua 
(calcério, agressividade, corrosâo ... ), pela presença de 
corpos estranhos veiculados ou nao pela égua (areia, 
limalhas ... ) ou a faite de arejamento da peça e os danos 
que poderéo ser consequência de uma utilizaçéo 
inadequada. uma utilizaçâo abusiva, negligência, 
acidente ou manutençao defeituosa, ou a nâo 
conformidade corn as regras da arte ou informaçôes 
do manual de utilizaçaio. 
Estaio também excluidas da garantie as 
consequências nefastas devido à utilizaçëo de 
acessôrios e/ou peças sobresselentes que naio sejam 
originais ou nëo adaptadas, à desmontagem ou 
modificaçâo do produto. 
A garantie limita-se às peças reconhecidas coma 
defeituosas. Ela nëo abrange, em casa algum, as 
despesas resultantes (deslocamento, mâo-de-obra) e 
os danos diretos ou indiretos. 

Distribuidor. 
Brice Depot Portugal SA Rua Castilho, 5 - 1 esquerdo, 
sala 13 1250-066 Lisboa 
www.bricodepot.pt 
Para consulter manuels de lnstruçoes onllne, visite 
www.kingfisher.com/products 

TR 
oNËMi.l'.:.·eù' ëfi.olŒRl'oAHA .. 
SONRA KULLANMAK ÜZERE 
SAKLAYIN: DÏKKATLE OKUYUN 

Listede bulunan tüm parçalara sahip olduQunuzdan 
eminolun. 
Ba§lamaya haz1r oldugunuzda dogru aletlerin haz1r 
olduQundan, yeteri kadar geni!J ve kuru bir montaj 
alarnna sahip oldugunuzdan emin alun. 
Montaja devam etmeden Once su -§ebeke 
beslemesini tamamen kapatt1Q1mzdan emin alun. 
Bu tuvaleti monte etmeden ônce montaj yüzeyinin 
saglam. temiz. kuru ve düz oldugundan emin olun. 
Bu ürünün montaj1 ile ilgili kafarnzda bir soru i§areti 
versa, yetkili bir montaj uzmarnna darn§ln. 

Sadece ev kullamm1 içindir. 
DiKKAT: BaQlant1 parçalanrn atIn SIKMAYIN, aksi 
takdirde ürün hasar gôrebilir. 
DIKKAT: K1nlgan - ürünü dikkatli kullamn. Bu 
ürün dikkatli ta.i;Inmaz. yerle§tirilmez ve monte 
edilmezse ki,§isel yaralanma veya mal hasar1na yol 
açabilir veya kolayca k1nlabilir: 
DÎKKAT: Kullan1m ôncesinde mutlaka ürünün 
güvenli bir §ekilde monte edildiQinden emin olun. 
Montaj tamamland1Q1nda su kaynaQ1n1 açin 
ve tuvalet, rezervuar, giri§ ve atIk su baQlantI 
noktalannda kaçak olup olmad1Q1rn kontrol edin. 
Bu talimatlara uyulmamas1 kiljisel yaralanma, ürün 
ve mal hasan ile sonuçlanabilir. 

!:>.��-� .����x!•. ?.1����·:: .............. .
Ürünün yüzeyini temizlemek için 1llk sabunlu su ve 
yumu!}ak nemli bir bez kullanm. 
Ürün üzerinde asla çôzücü. a§1nd1r1c1, beyazlat1c1 
maddeler, asitler, güçlü deterjanlar, eritici 
kimyasal temizleyiciler veya çôzücü tip temizleme 
solüsyonlan kullanmay1n. 
UYARI: Klor (kalsiyum hipoklorit) içeren 
rezervuar temizlik maddeleri kullanmay1n. Bu tip 
temizleyiciler rezervuardaki baQlant1 parçalanna 
zarar verebilir. Ba9lantI parçalanna zarar vermenin 
yan1nda kaçaklara da yol açabilir. 

Garanti 
Bu ürün, profesyonel amaçlI olmayIp normal ev 
kullanImI kapsammda. satin alma tarihinden itibaren 10 
yil garantilidir. Garanti, sadece kasa fi!Ji veya faturamn 
ibraz edilmesi halinde geçerlidir. Satin aldIQIrnzI 
gôsteren belgeyi güvenli bir yerde saklayIn. 
Bu garanti. ürünün kullan1m amacma uygun kullanilmas1, 
kurallara ve kullanma k1lavuzundaki bilgilere uygun 
bir montaj ve bakIma tabi tutulmasI kaydIyla üründeki 
hatalan ve kusurlan kapsar. 
Sôzle§meye dayall bu garanti, parçalann doQal 
a§1nmas1ndan, kôtü hava §artlanndan, sel 
bask1nlarmdan, 1smmadan kaynaklanan hata ve 
tahribatlardan, su kalitesinden (kireç. agresivite/ 
çôzücülük, korozyon, ... ), suyla tatinan yabanc1 
maddelerin var1191 (kum, tala§, ... ) veya odan1n 
havaland1nlmamas1ndan kaynakll hasarlan ve hatah 
kullamm, hor kullarnm, ihmal, kaza ya da yanh§ yap1lm1§ 
bir bak1mm veya yürürlükteki yônetmeliklere veya 
kullanma k1lavuzuna uyulmamas1 sonucu olu§abilecek 
hasarlan kapsamaz. 
Garanti aynI !}ekilde, orijinal olmayan veya adaptasyonu 
yap1lmam1§ aksesuarlann ve/veya yedek parçalann 
kullamlmasma, ürünün sôkülmesine veya ürün üzerinde 
de{lifiklik yap1lmasma baj;:ih yan etkileri kapsamaz. 
Garanti, hatah olduQu belirlenen parçalarla s1rnrlld1r. 
Bu garanti. hiçbir durumda sigorta poliçe masraflanm 
(nakliyat, i§çilik), doQrudan ve dolayll hasarlan 
kapsamaz. 

ithalatç1 Flrma: 
KOÇTA$ YAPI MARKETLERi TiC. A.$. 
Ta§delen Mah. S1rn Çelik Bulvan No: 5 
34788 Tatdelen/Çekmekôy/ÎSTANBUL 
Tel: +90 216 4300300 
Faks: +90 216 4844313 
www.koctas.com.tr 
Kullamm k1lavuzuna internet üzerinden ula9mak için 
www.kingfisher.com/products adresini ziyaret edin 
Yetkili servis istasyonlan ve yedek parça temini için 
a§aQ1da yer alan Koçta§ Mü§teri Hatti ve Koçta§ Genel 
Müdürlük irtibat bilgilerinden faydalamrnz. 
KOÇTA$ MÜ$TERI HIZMETLERI 
0850 209 50 50 
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Producător • Fabricante: 
UK Manufacturer:  
Kingfisher International Products Limited,  
3 Sheldon Square, London, W2 6PX, 
United Kingdom

 EU Manufacturer:  
Kingfisher International Products B.V. 
Rapenburgerstraat 175E 
1011 VM Amsterdam 
The Netherlands 
www.kingfisher.com/products

 www.diy.com 
www.screwfix.com 
www.screwfix.ie

 To view instruction manuals online, 
visit www.kingfisher.com/products

www.castorama.fr 
www.bricodepot.fr

 Pour consulter les manuels d’instructions  
en ligne, rendez-vous sur le site  
www.kingfisher.com/products

 www.castorama.pl

 Aby zapoznać się z instrukcją obsługi online, 
odwiedź stronę www.kingfisher.com/products

 Импортер: 
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Виркэн Румыния
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www.kingfisher.com/products
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 Pentru a consulta manualele de instrucţiuni 
online, vizitaţi www.kingfisher.com/products

www.bricodepot.es
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 www.bricodepot.pt

Para consultar manuais de instruções online,  
visite www.kingfisher.com/products
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ziyaret edin
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aşağıda yer alan Koçtaş Müşteri Hattı ve Koçtaş 
Genel Müdürlük irtibat bilgilerinden faydalanınız.

 KOÇTAŞ MÜŞTERİ HİZMETLERİ 
0850 209 50 50


